
INSTRUCTIONS

2027年4月1日時点の通算の学校教育修学年

数Total years of schooling attended as of April 1, 2027
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８．住居の移転や大学の再入学等を理由に、同教育課程で複数の学校
に在籍していた場合は、同じ欄に複数の学校の在籍を記載すること。

8. If you attended multiple schools at the same level of education due to moving house or readmission to university,
write all the schools in the same column.

９. 下記に書ききれない場合は、別紙に記入することも可能。その場合

は、別紙に記入する旨を明記すること。

9. You may use a separate piece of paper if the space below is insufficient. In such a case, please indicate that the
information is on a separate page.

教育段階
Educational level

学校名
School name

所在地
Location

入学及び卒業（見込）年月
Year & month of enrollment &

graduation (expected to graduate)

修学年数
Period of

schooling attended

卒業状況
Status

取得(見込)学位
Degree obtained or
expected to obtain

５．「大学予備教育」は後期中等教育に含まれる｡ 5. Preparatory education for university admission is included in upper secondary education.

６． ｢大学入学資格試験｣に合格している場合には、その旨「特記事項」欄

に記入すること｡
6. If the applicant has passed the university entrance qualification, indicate this in the Remarks column.

７．「飛び級」をしている場合には、その旨を「特記事項」欄に記入するこ
と。（例：後期中等教育－3年次を飛び級により短期卒業）

7. Any school years or levels skipped should be indicated in the Remarks column.
Example: Upper secondary education - Skipped senior year for the early graduation.

２. 「卒業年月」は学校の公式な卒業年月を記入すること。（例： 学校の学

事暦が10月入学9月卒業の場合、最後の8～9月が休暇の場合も「卒業

月」欄は「9月」となる。）

2. Write the official graduation year and month in the space of "To: yyyy/mm". (ex. In case of October intake and
September graduation under the school's academic calendar, put "9 (September)" in the space of "mm" as an official
graduation month although the term from August to September is a summer break.)

３. 最終学歴が卒業見込の者は、「卒業年月」には卒業見込年月を記入

し、「卒業見込」及び卒業した際に取得見込の学位を選択すること。

3. For those whose status is "Expected to graduate", write expected year and month of graduation in the space of
"To: yyyy/mm" and choose "Expected to graduate" and suitable degree expected to obtain upon graduation.

４. 「卒業状況」を「その他」と選択した場合は、具体の状況を「特記事項

欄」に記入すること。（例：退学、休学中）

4. If the applicant chooses "Other status" in the Status, indicate the detail of status in the Remarks column. (ex.
Withdrawal, leave of absence)

11. 学歴　　Academic record

１．初等教育から最新の教育課程まで正規生として修学した課程のみ記
入すること。幼稚園・保育所教育は記入不要。

1. Write your record from primary education (elementary school) to most recent educational level attended only as a
full-time student. Exclude kindergarten education and nursery school education.

- 3 -

Apia Primary School 

Vaimoso Primary School

Apia

Malifa

Apia

Vaimoso

Samoa College 

National University of Samoa, Foundation   

University of South Pacific 

Apia

Alafua

2009

1

Year 1 - 6

Year 7 - 8

Year 9 -12

"Foundation" is included in Upper Secondary Education

2014

12

6

2015

2

2016

12

2

2017

2

2021

12

5

(2017, 2 - 2020, 12)

(2021, 1 - 2021, 12)

2022

2

2025

4

3

16

Apia

Too'matagi (NUS)

Vaivase-Tai (SC)

(2025, 7 - 2026, 12)

Post Graduate Diploma in Development Studies
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